
T e l e k i Pál ismerte fel a társadalmi egyesületek­
nek ezt a valódi hivatását, Vezéri működésének 
legnagyobb értéke abban van, hogy társadalmi 
vonatkozásban teljessé tette azt a feladatot, ame­
lyet W o l f f  Károly és G ö m b ö s  Gyula lángoló lel­
kűkkel elindítottak és apostoli meggyőződéssel 
hirdettek.

Az elmúlt évben ismét háborúba léptünk. E z t a  
h á b o r ú t  lé t ü n k é r t ,  fü g g e t le n s é g ü n k é r t  és szabad­
s á g u n k é r t  v í v ju k .  Súlyos áldozatok, a válságoknak 
talán szörnyű sorozata előtt állunk, de kitárt ke­
bellel és hősies elszántsággal fogadjuk a csapáso­
kat, mert tudjuk, hogy a nemzet létéért kell helyt- 
állanunk és mert rendületlenül hiszünk igazsá­
gunkban és győzelmünkben. El kell vetnünk a 
széthúzást és a kishitűség turáni átkát, egységbe 
és a biztonság erőtadó tudatával kell végigharcol­
nunk az elkövetkezendő időket. Intő példa legyen 
előttünk az 1918— 19. évek vörös forradalma. Tár­
sadalmunk akkor nem tudott elég erős lenni és 

- lelkében megfertőzve, öntudatában megcsonkítva
, ezt az anyaföldet szabad prédájává engedte—át

azoknak, akik megcsúfolták és meggyalázták az 
ezeréves nemzet államot alakító és fenntartó ér- 

' fékeit.
Bízom a Kaszinó szellemi és erkölcsi értékeiben. 

Ha teljesíteni fogja az egyesület Buda társadal­
mában iránytszabó és útmutató magasrendű hi­
vatását, bízvást remélhetjük, hogy méltó lesz mű­
ködésünk a Kaszinó nemes múltjához, m é l t ó  a 
n e m z e t  e z e ré v e s  á l la m f e n n t a r t ó  m u n k á já h o z  és 
m é l t ó  le s z  a n a g y  m a g y a r  jö v e n d ő h ö z !

■Sz é p h a l o m t ó l  p e s t i q
írta: P o g á n y  B é la  

IV .

„IQEN TISZTELT FÉRFIÚ, BARÁTSÁQODAT KÉREM"
A „Würtenbergi Herczegasszony“ utcájá­

nak végén épül a börze, amely még vakolat­
lan állapotban van ugyan, de K a z in c z y  meg­
állapítja, hogy „nagy, mint a ’ cél, mellyért 
alkottatott“ . H i l d  József monumentális épü­
letéről képet is kapunk a könyvben: A ’ k e re s ­
k e d ő k a r  é p ü le te ~ a 1 k ir a k o d ó  r a k  p ia c o n  alá­
írással. A „Börsé“ -vel átellenben „eggy uj 
négyszög“ van, a mai Ferenc József-tér.

Az új négyszög déli végén „homlokkal Bu­
dának áll a’ Dunai erdőnek nevezett ház“ , 
róla nevezték el annakidején Fürdő-utcának, 
a mai Tisza István-utcát. D u n a fe r d ő  (talán 
még ismertebb neve volt a D ia n a - f ü r d ő )  a 
K e re s k e d e lm i B a n k  mai palotája helyén ál­
lott és igen előkelő hely volt, amit bizonyít 
az is, hogy itt lakott S z é c h e n y i István gróf is. 
Büszkesége volt Pestnek a szép és előkelő 
Diana-fürdő, annyira, hogy a fiakeres „kény­
szerítette Kazinczyt a kocsiból való kiszál­
lásra és a fürdő szemügyre vételére. Örök- 
értékű a pársoros leírás, amit K a z in c z y  pa­
pírra vetett róla:

,,A’ ház’ fenekében, átellenben a’ kapuval, 
a’ Dunával és Budával, két temérdek oszlop 
tart egy háromszegü frontot, melly alatt eggy 
nyári-szoba nyilik, előfal nélkül, azok, szol­
gálatára, kik itt ferednek ’s eggyütt akarnak 
múiatozni, A ’ szűk udvar’ közepében eggy 
teknő szökteti fel vizét, ’s a’ teknőt virág- 
táblák veszik körül.

—  A ’ ház Gyönyör’ lakja! —  kiáltám; mert 
még akkor nem tudtam, hogy a’ Dicsőségé! 
—  Széchenyi itt szállásol. Emlegesse azt a’ 
legkésőbb maradék.“

K a z in c z y  —  olvassuk a főváros kiadásá­
nak kommentárját —  márc. 15-től ápr. 17-ig 
csaknem naponta együtt volt S z é c h e n y iv e l  az 
Akadémia szervezetét, alapszabályait készítő 
bizottsági üléseken, gyakran volt nála, a la­
kásán és sokszor volt vendége is ebéden, va­
csorán a Nemzeti Kaszinóban. A lt  Rudolfnak 
a Szépművészeti Múzeumban levő ismert 
képe pillantást nyújt Széchenyi ablakából a 
Dunapartján nyüzsgő életre, ahonnan m aj­
dan a híd ível át a budai oldalra.

A  L Ö V Ő H E L Y

A Dunaparton „a Lövőhelyig“ fordult le 
most a kocsi, s K a z in c z y  itt erős kritikával 
él. (1824-ben épült a Kálvin-téri református 
templommal szemben. Az 1837-iki árvíz el­
pusztította a L ö v ő h e ly -e t, később újra fe l­
építették a mai Lövölde-téren, de ma már itt

is csak a tér neve tanúskodik róla). Z a m b e l l i  
művéről különben így ír Kazinczy:

„Láttam azt, ’s alig merem mondani, mit 
láttam. Három kapuiv, Lóriai-rendü hor­
nyolt oszloppal, rekeszti el a’ kertet az úczá- 
tól. Lövőhelyhez ez a’ rend illett. A ’ belső 
épület kicsiny a nagy kapuhoz, de az nem 
hiba: az hiba, hogy a’ királyi portál el van 
dugva.“

A látottak elragadják a költőt, aki tizen­
négy esztendős távoliét után egy hatalmasan 
fejlődött, építészeti szépségekkel ékes Pestet 
talál:

—  Mivé leve Pest három fejedelmeink, 
J ó z s e f, L e o p o ld , F e r e n c  alatt ’s mit köszön­
het a N á d o r  gondjainak és m i  le s z  e g g y  s zá ­
z a d  a la t t ? ! . . .

V A C S O R A  F A Y  A N D R Á S N Á L

Aztán szállására tért, lefeküdt és t íz  n a p ig  
b e te g e s k e d e tt.

A fiákeren tett kis séta, amit eddig való 
írásában elmondott, a következő volt: a mai 
Kossuth Lajos-utcából indult, átment a Fe- 
renciek-terén, az akkori Kígyó-téren (ma Ap- 
ponyi-tér), a Petőfi-utcán, a Váci-utcán, a 
Vörösmarty-téren, a Dorottya-utcán, majd 
visszafordult és a Dunaparton végighajtva a 
Kálvin-téren a mai Királyi Pál-utca sarkán a 
Lövőhelyben gyönyörködött, ahonnan kocsisa 
visszavitte a vármegyeházára.

Szállása? Eredetileg J a n k o v ic h  Miklós ven­
dégének kellett volna lennie, de betegsége 
miatt S z e m e re  Pálnak, a költőnek, Pest­
megye vicefiskálisának vármegyeházi lakásán 
maradt.

„ J a n k o v ic h  Miklóshoz kell vala szálla- 
nom; —  írja —  megígérvén vala azt a’ hal­
hatatlan férfiúnak, ’s kevélykedném barátsá­
gával, ha vendége lehetnék vala; de Szemere, 
kit minden mások előtt kerestem fel, elijede 
színtelen arczomtól, nehéz pihegésemtől, 
kongó hangomtól; kért, kényszerített, erővel 
élt, maradjak nála; állapotom gondot kíván,

Pannónia Szálló
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melly ott is lesz ugyan, de a’ fényes háznál 
nem lehetek elég csendesen, ’s az elsőbbséget 
e’ bajomban rokonságunk is kívánhatja.
Engedék a’ kedves erőszaknak, s’ Jankovich- 
nál eggy levélkém mente-ki, ’s Ígértem, hogy 
jóságaival felgyógyulásom után élni fogok.“ 

Hamarosan hire ment, hogy a költő Sze- 
merééknél van. „Legelébb S c h e d e l jő. Utána 
V ö rö s m a r ty  és S te ttn e r  György. S z e m e re  Pál 
és hitvese S z e m e re  Krisztina vacsorára F á y  
Andráshoz voltak híva. Miattam nem akaró­
nak menni. Én betegen is mentem velek. 
S c h e d e l, V ö r ö s m a r ty ,  S te t tn e r  oda kísérének 
’s ott vacsorálánk.“

A társaság nagyon tetszik K a z in c z y n a k ,  
csak B a jz á t  szeretné még látni, meg K is ­
fa lu d y  Károlyt, akit még sohasem látott, de 
akivel mégis feszült viszonyban volt. Békülő 
hajlandóságát mutatja felsóhajtása:

— Csak Kisfaludy Károlyt még — mon­
dám — és Bajzát, az édes Dalköltőt, ’s első 
napom adta volna meg, a’ mi után olly rég 
olta vágyakodtam.

Hogy őket is láthassa, a következő nap 
(febr. 19.) „ajándéka volt“ .

T A L / \ L K O Z Ó  

K I S F A L U D Y  K Á R O L L Y A L

Nagy irodalmi esemény ez. Naplójában ezt 
jegyzi föl: ^

„ S z e m e ré n e k  születési napja, mint fele­
ségemé. B á r t fa y n é  adá S z e m e ré n e k  a’ va­
csorát. I t t  lá t ta m  e lő s zö r K is fa lu d y  S á n ­
d o r t ,  i t t  e lő s zö r B a jz á t .  H e lm e c z i  is ott volt. 
És S p a c k  Lajos. Beszédem kongó, szen­
vedő tüdőm miatt. Dr. F o r g ó  György gyó­
gyító homespathiásan.“
Szemere le akart mondani K a z in c z y  beteg­

sége miatt B á r t f a y é k  vacsorájáról, vagy ma­
gánál vendégül látni a társaságot, de a költő 
ebbe nem egyezett bele. „Ott éltem-el életem­
nek eggyik felejthetetlen estvéjét, éjszakáját.“ 

A T ö r té n e lm i  K é p c s a rn o k  olajfestménye 
megörökíti a nagy jelenetet, amikor a talál­
kozás pillanatában K a z in c z y  k e z e t  n y ú j t o t t  a 
f ia ta l  K is fa lu d y n a k .

—  Ig e n  t is z te lt  f é r f iú ,  b a rá ts á g o d a t k é r e m .  
A kép a két író baráti kézfogását ábrázolja.

Körülöttük állnak: B a jz a ,  F é n y  é r i ,  H e lm e c z i,  
T o ld i ,  S z e m e ré n é , B á r t fa y n é ,  V ö r ö s m a r ty ,  
S z e m e re  Pál, B á r t f a y  és K is s  Károly.

Irodalomtörténeti értékű a följegyzés, 
amely a találkozást örökíti meg:

„A7 Zalán Éneklője és a" szerény lelkű Fé­
ny éri, valamint viszont Toldy és Bajza, a’ szép 
körben két külön kört csinálnak; a’ legszebb 
két pár, ’s mind a' négye, de a’ két utolsóbb 
még inkább, a’ férfi kor és az ifjúság’ zsengé­
jében, ’s mindnyájan megkoronázva nagy tét 
teikkel. A ' m i r e  m i  cs a k  k é s z ít é n k  m é g  az u ta t ,  

e z e k  a d á k  m e g , 's  V ö r ö s m a r t y  a ’ f é r f iú i  é v ’ e lső  

s z a k á b a n , a ’ t ö b b i  m é g  c s a k n e m  g y e r m e k e k .  

Toldjmak most nyomtatják Poétái Kézi- 
Könyve’ második kötetét, ’s az olly hézagját 
tölti-be Literaturánknak, mellyet annak régibb 
barátja! nem éreznek kevésbbé mint a’ kik a" 
pályára most lépnek fel. Kisfaludy Károly a’ 
maga nemében szint úgy váratlan, csuda jele­
nés, mint testvére, Himfy, a’ magáéban. Elő­
készületek nélkül jelene meg a’ pályán, ’s már 
első fellépésében is nagy, páratlan. A scandált 
sorok’ nehéz nyűgében könnyedén táncolja a’ 
rhytrnusz’ táncait, ’s teremtései nem üres kling- 
klangok. Mint Granadiros Fő-Hadnagy lelépe 
a’ katonai pályáról, hogy két szerelmének, £É 
Festésnek és Költésnek élhessen. S az elsőbbel 
nem mint naturalista tizi, hanem tanulás után. 
Szobája tele van Vészeivel a’ Luthei'bourg 
Ízlésében; de neki vannak nyugalmas teremté­
sei is és nem mind tájfestések. Rézgyüjteménye 
több ezrekből áll.“

Külön meg kell magyarázni a „Vészei“ ki­
fejezést. A közönség Ízlésének megfelelően a 
művészetért rajongó, de nyomorgó K is ­
fa lu d y  kénytelen volt megalkudni és borzal­
makat, „vészieket festeni. Ezeket sem tudta 
nagy számban eladni, ezért volt tele szobája 
Vészek-kel.

( Ö tö d ik  k ö z le m é n y  k ö v e t k e z ik . ) I

. j UJ <1 i, u nuuiy xTHur-nuvo/asavai az elnöki ugy- 
o^ztály vezetője. Ebben a minőségében sok hozzá­
kötést és megértést tanúsított azokban a részleges 
ystátuszrendezési kérdésekben, amelyeket a M a ­
g y a r  É l e t  P á r t ja  f ő v á r o s i  s z e rv e z e te  szorgalmazott 
gyors egymá sut énben. Ezen a téren legutóbb a 
légen sürgetett s ilati pragmatikának első fe­
jezete került ke. légedésre megoldásra. H e n c z  
Lajos dr. a kor zópárt elnöki pártszakbizott­
ságának elnöke 1 i a r  F ő v á r o s  egyik leg­
utóbbi számába' ■ ennek a kezdő feje­
zetnek jelentőséj, i a hátralevő nagy
munkát a szóig tika megoldása felé.
Amennyire része Dénesnek a jól meg­
indult kezdésben, í pt y rendkívüli munka
vár reá a továbbiakba*; ind a polgármester, 
mind a párt megbízik Orbay tehetségében, hogy 
a szolgálati pragmatika nagy művét tető alá 
juttatja.

A Budai Polgári Kaszinó évi közgyűlését rend­
kívül nagy érdeklődés közben tartotta meg. A köz­
gyűlésen megjelent H o m o n n a y  Tivadar főpolgár­
mester, N a g y s z o m b a th y  Miksa ny. altábornagy, 
B o g s c h  Géza ny. honvédelmi államtitkár, Z u b r i t z k y  
József, a Közmunkák Tanácsának ny alelnüke, 
F e ig le r  Károly tiszti főügyész, G y e n e s  Kálmán 
kormányfőtanácsos, MÁV-igazgató, S z e p e s v á ry  Pál, 
P o s t a  János, S z e b e n y  József, O r b a y  Dénes tanács­
nokok, C z e b e  Jenő kerületi elöljáró, a budai kép­
viselők és bizottsági tagok nagy számban. B o c s á r y  
Kálmán országgyűlési képviselő, a kaszinó elnöke 
mondta a nagyszabású, mély hatást keltő meg­
nyitó beszédet, melvet lapunk más helvén köz­
lünk.

A Wolff Károly-klub közgyűlése. Tagjainak 
nagy érdeklődése és nagyszámú részvétele mellett 
tartotta a Wolff Károly-klub évi közgyűlését C s il-  
lé r y  András dr. egyetemi tanár, örökös törvény- 
hatósági bizottsági tag elnöklésével. Megjelent a 
közgyűlésen H o m o n n a y  Tivadar dr. Budapest 
székesfőváros főpolgármestere, V ic z iá n  István dr. 
Pest vármegye főispánja, B ó d y  László dr. és M o r -  
v a y  Endre dr. alpolgármester, G a z d y  Jenő, a klub 
ügyvezető elnöke, a Magyar Élet Pártja fővárosi 
szervezetének számos bizottsági tagja V á ly  Ferenc 
dr. h. pártelnökkel, H a jn ó c z y  Béla dr. pártigaz­
gatóval és P a u lh e im  Ferenc főtitkárral az élü­
kön és még sokan a klub tagjai sorából. S z e n d y  
Károly polgármester kimentette távolmaradását. 
C s i l lé r y  András dr. elnök megnyitó beszédében 
először W o l f f  Károly emlékének áldozott, majd 
a megjelentek üdvözlése során örömmel állapí­
totta meg, hogy Budapest főpolgármestere és Pest 
vármegye főispánja együttesen vesznek részt a 
közgyűlésen. Felelevenítette a Wolff Károly-szobor 
tervét, amely a vigadói Wolff Károly-emlékiinne- 
pen merült fel, amikor a szoborbizottság elnöksé­
gét néhai 7’e le k i Pál gróf miniszterelnök vállalta. 
Indítványára a klub ö te z e r  p e n g ő t  szavazott meg 
a szoboralapra és elhatározta, hogy szűkebbkörű 
gyűjtést indít a szoboralap növelésére, hogy az 
emlékmű minél hamarabb megvalósuljon. A  s z o ­
b o r  h e ly é ü l  a  k lu b  a v á ro s h á z a  és a  v á r m e g y e -  
h á z a  k ö z ö t t i  k is  t e r e t  tartja legalkalmasabbnak, s 
a hely végleges megállapítása érdekében a vezető­
ség eljár a főpolgármesternél és a polgármester­
nél. A közgyűlés után közös vacsora volt, amely-

Bérház, villa, öröklakás, lelek, üzemház, földbirtokvétel és

Vételénél és eladásénál 
f o r d u l j o n  bizalommal Boda Gyula építőmesterjelölt ing af ¡tanirodájához 
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